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Herzlichen Glückwunsch, dass du dich für ein Studium an der htw saar
entschieden hast – einer der TOP-10 beliebtesten HAW’s Deutschlands
(StudyCheck.de). In Saarbrücken machen Studierende rund 17 % der
Bevölkerung aus. Die Saarländer sind Genussmenschen, sie sind offen
und gesellig, sie essen und trinken gerne gut und genießen das Leben.
Ganz nach dem Saarländischen Motto: “Haupsach gudd gess!”

Das Saarland ist eines der kleinsten Bundesländer Deutschlands, mit
weniger als einer Million Einwohner, und jetzt gehörst auch du dazu!
Wie das Motto des Saarlands verspricht: "Großes entsteht immer im
Kleinen", hoffen wir, dass deine Zeit bei uns nicht nur akademisch
bereichernd sein wird, sondern auch eine Phase persönlichen
Wachstums darstellt. Möge sie voller internationaler Freundschaften,
kultureller Veranstaltungen, Musik, Sport und der lebensbejahenden
Einstellung des "Saarvoir-Vivre" sein, die du für immer in dir tragen
wirst.

Das Team des International Office steht dir von Anfang an zur Seite. Wir
wissen, dass ein Neuanfang überwältigend sein kann. Unser Ziel ist es,
dass du dich so schnell wie möglich hier zu Hause fühlst und wir dich
mit dem notwendigen Wissen ausstatten, um dich reibungslos
einzuleben. So kannst du dich voll und ganz auf dein Studium
konzentrieren und deine Zeit hier optimal nutzen. Während unserer
drei-wöchigen Welcome Weeks kannst du an einem Deutsch-Intensiv-
Kurs teilnehmen und unsere Student Buddies bieten dir ein
spannendes und abwechslungsreiches Freizeit-Programm, bei dem du
jede Menge neue Leute kennenlernen und erste Freundschaften
knüpfen kannst.
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Congratulations on being accepted to study at htw saar, one of the
TOP-10 most popular universities of applied sciences in Germany
(StudyCheck.de). Located in Saarbrücken, where about 17% of the
population are students, people are open-minded, sociable, and they
enjoy the good things in life, especially dining out.
Saarland is one of the smallest federal states in Germany, with less
than one million inhabitants, and now you are a part of it, too! As the
slogan of Saarland promises: “Great things arise from small
beginnings”, we hope that your time with us will not only be
academically enriching, but also a period of personal growth. May it be
filled with international friendships, cultural events, music, sports, and
the life-affirming attitude of "Saarvoir-Vivre" that you will carry with
you forever. 

As you adapt to a new city and country, the International Office team is
here to support you every step of the way. We understand that things
can be overwhelming at first, and you might face certain challenges.
Therefore, our aim is to make you feel at home as quickly as possible
and equip you with the necessary knowledge to settle in smoothly,
allowing you to fully focus on your studies and make the most of your
time here. We have prepared a three-week program for you that
includes intensive German classes, informative workshops, and, most
importantly, social events where you can meet our student tutors and
your fellow students and form first friendships.

EN
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Deine Welcome Weeks

Die Student Buddies und das International Office stellen immer ein
spannendes und abwechslungsreiches Programm für die Welcome
Weeks zusammen, das dir hilft, auf einfache und unterhaltsame Weise
neue Leute kennenzulernen und deine neue Heimat Saarbrücken zu
entdecken.
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Erfahre mehr über diene Student Buddies

Regelstudierende Austauschstudierende

Finde hier alle Events
unserer Welcome Weeks,
melde dich direkt an!

Trete hier direkt unserem
WhatsApp Chat für die
Welcome Weeks bei!

Wilkommen an der htw saar
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Your Welcome Weeks

The Student Buddies and the International Office always put together
an exciting and diverse Welcome Weeks Program so that you can easily
connect with new people and get to know your new home Saarbrücken
in a fun and engaging way. 

EN

Learn more about your Student Buddies

Degree Seeking Students Exchange Students

Find all the events for our
Welcome Weeks here—
sign up now!

Join our WhatsApp
chat for Welcome
Weeks!

Welcome to htw saar
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Standorte und Kontakt
Hier kannst du mehr über die
einzelnen Standorte der htw
saar erfahren und dir auch die
Lagepläne zur Orientierung
anschauen  und herunterladen.

DE

Allgemeine Infos

Semesterdaten
Finde hier Infos wie Start und
Ende des Semesters, Beginn und
Ende der Lehrveranstaltungen
sowie vorlesungsfreie Zeiten.

Kleines Hochschul-Glossar

Vorlesung  ................ 
Seminar ...................
Übung ......................
Labor .......................
CP / ETCS .................

SWS .........................

Prüfungsordnung .....
AStA ........................
Fachschaft ..............

 

Professor*in doziert, viele Studierende hören zu
Kleinere Gruppe, Diskussionen, Präsentationen
Vertiefen von Vorlesungsinhalten
Praktisches Arbeiten, z.B. Experimente, Messungen
Leistungspunkte für einzelne Module (1ETCS=30
studentische Arbeitsstunden)
Semesterwochenstunden: eine Lehrveranstaltung á
45 Min.
Rechtlich bindendes Regelwerk für Studiengänge
Die hochschulweite studentische Vertretung
Studentische Vertretung des eigenen spezifischen
Studiengangs (super für Fragen zu Prüfungen und
Altklausuren!)

Wilkommen an der htw saar
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Locations and Contact
Find out more about each htw
saar campus here and
download campus maps.

General Information

Semester Dates
Find the first and last days of the
semester, lecture periods and
lecture free periods here.

Uni Glossary in Short

Vorlesung / Lecture .. 
Seminar ...................
Übung ......................
Labor .......................
CP / ETCS .................

SWS .........................

Prüfungsordnung .....
AStA ........................
Fachschaft ..............

 

Professor lectures, many students listen
Smaller group, discussions, presentations
Deepening and practicing lecture content
Practical work, e.g., experiments, measurements
Credit points for individual modules (1 ECTS = 30
student workload hours)
Weekly hours per semester: one teaching unit of 45
minutes per week
Legally binding set of rules for degree programs
The university-wide student representation
Student representation for your specific degree
program (great for questions about exams and past
exam papers!)

Welcome to htw saar
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IT Systeme der htw saar 

Etwa vier Tage nach deiner erfolgreichen Immatrikulation kannst du
dein Kennungsschreiben im Bewerberportal herunterladen. Es enthält
deine htw saar E-Mail-Adresse, deine HIZ-Kennung und dein Master-
passwort. Dies solltest du innerhalb von 30 Tagen in ein individuelles
Passwort ändern. 

Ändere dein
Passwort

https://idp0.hiz-saarland.de/passwd/

Dein Studium
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IT Systems at htw saar 

About four days after you have successfully enrolled, you can download
your identification letter from the applicant portal. It contains your htw
saar email address, your HIZ ID, and your master password. You should
change this to a personal password within 30 days.

Change your 
password

https://idp0.hiz-saarland.de/passwd/

Your Studies
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IT Systeme der htw saar 

Mit deiner HIZ-Kennung und deinem individuellen Passwort hast du
dann Zugriff auf die IT-Systeme der htw saar:

Studierendenportal: :
Prüfungsan- / abmeldung*
Prüfungsergebnisse
Immatrikulationsbescheinigung
Rückmeldung*

e-Learning Plattform
Kursmaterialien
Abgaben 

Server-Daten zur Konfiguration von E-Mail-Programmen

SIM htw saar

Web-Mail 
E-Mail Abruf

Dein Studium

*Evtl. geänderter Prozess bei Austauschstudierenden
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IT Systems at htw saar 

With your HIZ ID and your individual password, you'll then have access
to htw saar's IT systems:

Student Portal:
Exam Registration / Withdrawal*
Exam Results
Certificate of Enrollment
Re-enrollment*

e-Learning Platform
Course Materials
Exercises  

Server Information for Configuring Email Programs

SIM htw saar

Web-Mail
Check your Mails

Your Studies

*May vary for Exchange Students 



Log in mit 
DeineID@htw-

saarland.de und
deinem neuen 

Passwort

Hochschul W-Lan

DE

Wähle das richtige
Netzwerk & folge den

Anweisungen
Lade die “get

eduroam” App
herunter

Achtung: Andere
Endung als bei

der Email-
Adresse

Auch digital auf
dem Handy
verfügbar!

Dein Studium

Deine htw saar Card

Lade sie mit Geld auf
und zahle in der
Mensa oder
Ausdrucke.

Zeige sie in
(kulturellen)
Einrichtungen für
Studierenden-Rabatte

Validieren & Aufladen
am Campus:

Dein Ausweis an der
htw saar zur Nutzung
der Bibliothek und
Ausweisen bei
Prüfungen.
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EN Your Studies

Log in with 
DeineID@htw-

saarland.de and your
new password

Also available
digitally on your

phone!

University Wi-Fi

Choose the right
network for htw saar
and follow the steps

Download the“get
eduroam” App 

Attention:
Different ending

as with your
Email 

Your htw saar Card

Load money onto it
and use it to pay at the
cafeteria or for
printouts.

List them in (cultural)
institutions that offer
student discounts

Validieren & charge
on campus:

Your ID card at htw
saar for using the
library and for
identification during
exams.

15
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Bibliothek

An jedem Campus der htw saar gibt es eine Bibliothek.
Campus Alt-Saarbrücken: Gebäude 10, 1. OG
Campus Göttelborn: Am Campus 5, 1. OG
Campus Rotenbühl: Raum A-K-12, im Untergeschoss 

Hier gibt’s alle Infos über die Bibliothek für neue Studies!

Hochschulsport

Das Hochschulsportangebot der htw
saar wird kostenlos angeboten und du
kannst dich über den Moodle Kurs
anmelden. An den Kursen der
Universität des Saarlandes kannst du
auch teilnehmen, aber beeile dich bei
der Anmeldung, die Kurse sind immer
sehr schnell ausgebucht!

Dein Studium



The htw saar university sports
program is offered free of charge, and
you can register via the Moodle
course. You can also participate in the
courses offered by Saarland
University, but be quick, courses book
out pretty fast.

17

EN

Library

There is a library on every campus of htw saar.
Campus Alt-Saarbrücken, building 10, first floor
Campus Göttelborn, Am Campus 5, first floor
Campus Rotenbühl, room A-K-12, basement

Check out all information for new students at the
library!

Unversity Sports

Your Studies



Mensa
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Dein Studium

Studium Plus

VR-Arena

Studiumplus – Pimp your life skills
Fachwissen allein reicht nicht. Lerne Skills,

die dich im Studium, im Job und im Leben
weiterbringen. Neue Perspektiven,

praktische Methoden und jede Menge Soft
Skills – kostenlos und direkt an der htw saar. 

www.htwsaar.de/studiumplus

Für deine perfekte Energieversorgung im
Studienalltag sorgen unsere Mensen des

Studierendenwerks Saarland direkt vor Ort.
Egal, an welchem Campus du studierst;

Campus Alt-Saarbrücken, Rotenbühl oder
Göttelborn; ein abwechslungsreiches und

preiswertes  Angebot wartet dich.

www.mensaar.de

VR-Arena – Practice makes confident!
Präsentieren, Bewerbungsgespräche führen,

Meetings meistern – ohne dass es gleich ernst
wird. In der VR-Arena trainierst du realistische

Situationen in der virtuellen Welt, bekommst
direkt Feedback und kannst dich ausprobieren.

www.htwsaar.de/studiumplus.
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Your Studies

Student Cafeteria

Studium Plus

VR-Arena

Our Student Services Saarland cafeterias,
located right on campus, ensure you have
the perfect energy boost for your daily
student life. No matter which campus you
attend—Alt-Saarbrücken, Rotenbühl, or
Göttelborn—a varied and affordable
selection awaits you.

www.mensaar.de

 Studiumplus – Pimp your life skills
Subject knowledge alone isn’t enough. Learn
skills that will help you succeed in your
studies, your career and in life.
Discover new perspectives, practical
methods and plenty of soft skills – free of
charge and right here at htw saar.
 

www.htwsaar.de/studiumplus

VR-Arena – Level up your future skills!
Job interview? Presentation? Meeting? Bring
it on!
In the VR-Arena, you can practise real-life
situations in a virtual environment, try things
out and get instant feedback.
Practise. Give it a try and boost your
confidence.

www.htwsaar.de/studiumplus.



Wilkommen im Saarland - deinem neuen zu Hause
Damit dein Übergang zum waschechten Saarbrücker reibungslos
klappt, gibt’s hier die besten Insider Tipps für Wohnung, Alltag und
Notfälle.

DE
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Öffentlicher Nahverkehr:
Mit deinem Semesterticket (Deutschlandticket)
nutzt du Busse, Straßenbahnen und Regio-Züge
deutschlandweit.
Finde hier das Video wie du dein Deutschland-
ticket beantragst.

Deutschlandticket, Fahrpläne, Routenplaner -
findest du alles in der SaarVV App. 
Erhältlich im Android oder Apple Playsore. 

Shopping:
Fast unglaublich aber wahr: In Deutschland haben Supermärkte
und Geschäfte sonntags geschlossen. Plant eure Einkäufe
rechtzeitig – am Wochenende wird es samstags vor 20:00 Uhr oft
voll. (Notfall: Rossman: kleiner Supermarkt im HBF Saarbrücken)
Schmeiß dein Geld nicht weg! In Deutschland haben wir ein
Pfandsystem: 0,25 € Pfand auf Dosen und Plastikflaschen –
Rückgabe am Automaten im Supermarkt
Cash still counts: In Supermärkten geht Karte, in kleinen
Bäckereien, Kneipen, Kiosks und manchen Restaurants oft nur
Bargeld.

Leben im Saarland



EN

21

Arriving in Saarland - Your new home
To make settling into Saarbrücken smooth and easy, here are the
best tips & tricks for housing, daily life, and emergency contacts.

Public Transport:
With your semester ticket (Deutschlandticket), you
can ride buses, trams, and regional trains
throughout Germany.
Watch the video here to learn how to apply for your
Deutschlandticket.

To view your Deutschlandticket, schedules, and
route planning, download the
SaarVV app from the Android or Apple
App Store onto your phone.

Shopping:
Unbelievable but true: In Germany are supermarkets and shops
closed on Sundays. Plan your groceries ahead, as Saturdays
before 8:00 PM can get quite busy.(Emergency option:
Supermarket at Saarbrücken Central Station)
Don’t bin your money: In Germany we do have a Bottle-Deposit-
System (Pfand): €0.25 deposit on cans and plastic bottles – return
them to supermarket machines to get cash back
Cash still counts! Cards are accepted in supermarkets, but keep
cash on hand for small bakeries and kiosks, as well as in some
bars and restaurants.

Living in Saarland



Das Wichtigste zum Einzug & Alltag

Wohnsitzanmeldung im Bürgeramt
Melde deinen Wohnsitz innerhalb von 2 Wochen an. 
Du brauchst eine Wohnungsgeberbescheinigung von 
deinem Vermieter. Tipp: Mittwochs (7:30-11:30 Uhr) 
gibt es offene Sprechzeiten ohne Termin!

Rundfunkbeitrag 
(18,36 €/Monat): Wird nur einmal pro Haushalt/WG 
gezahlt. Prüfe, ob deine WG schon registriert ist.

Briefkasten
Bring sofort deinen Namen am Briefkasten an. Wichtig: Ignoriere niemals
behördliche Post! Wenn du einen Brief nicht verstehst, frage sofort
Tutor*innen oder das International Office.

Lüften & Energie
Fenster 2–3x täglich für 5 Min. ganz öffnen (Stoßlüften, Heizung aus!),
um Schimmel zu vermeiden. Heizung & Wasser sparsam nutzen – es ist
nicht nur recht teuer, Nachzahlungen können auch teuer werden!

Mülltrennung

DE
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B I O  A B F A L LR E S T M Ü L LW E R T S T O F F EP A P I E R

Leben im Saarland
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Move-in Essentials & Daily Life

Adress registration at the Bürgeramt
Register within 2 weeks. You need a “Wohnungsgeber-
bescheinigung” (confirmation of adress) from your 
landlord. Tip: Wednesdays (7:30–11:30 Uhr) walk-in 
hours without appointments!

Broadcast fee 
(18,36 €/Monat): Paid once per apartment/WG. 
Check if your flatmates already pay it.

Mailbox
Put your name on the mailbox immediately. Important: Never ignore
official letters! If you need help understanding a letter, ask tutors or the
International Office right away.

Air out & safe energy:
Open windows fully 2–3x daily for 5 mins (heating off!) to prevent mold.
Use energy & water responsibly as it is not only quite expensive, but also
to avoid high extra bills.

Waste Seperation:

B I O  W A S T E
N O N -

R E C Y C L A B L ER E C Y C L A B L E SP A P E R

Living in Saarland



Sicherheit, Diversität & Gleichberechtigung

   Polizei : 110  
   Feuerwehr & Rettungsdienst : 112

Saarbrücken ist im allgemeinen sehr sicher! Aber
        beachte auch Regeln und Vorsichtsmaßnahmen.

Heimwegtelefon: 030 12074182
Frag die Mitarbeiter*innen in Bars „Ist Luisa da?“ 

        falls du dich bedrängt fühlst
Finde einen Arzt, der deine Sprache spricht

Bringe immer deine Versicherungskarte zu jedem Arztbesuch mit.

Weltoffenheit und faires Miteinander an der htw saar
Wir akzeptieren und respektieren jede Person so, wie sie ist, unabhängig
von Herkunft, Religion, Geschlecht, Beeinträchtigung, Alter, sexueller
Orientierung oder Weltanschauung

Diskriminierung in jeglicher Form, sei es durch Worte oder Taten, wird an
unserer Hochschule unter keinen Umständen geduldet.

Besonders für Frauen ist es wichtig zu wissen, dass Consent
(Zustimmung) immer oberste Priorität hat. Jede Art von Verhalten ohne
klare Zustimmung wird nicht toleriert.

DE
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Notfälle, Ärzte, Apotheken,Leben im Saarland



Safety, Diversity & Equality

   Police: 110
   Fire Department & Emergency Medical Services: 112

Saarbrücken is generally very safe! But some safety 
        rules are universal and should be followed, 
        especially for women

Safety Call Service for your way home:030 12074182
“Is Luisa there?” For women in bars who feel

        uncomfortable
Find a doctor who speaks your language

Always bring your insurance card to every doctor’s appointment!

Open-mindedness and Fair Treatment at htw saar
At htw saar we accept and respect every person just as they are,
regardless of origin, religion, gender, disability, age, sexual orientation, or
worldview.

Discrimination of any form—whether through words or actions—will not
be tolerated at our university under any circumstances.

It is especially important for women to know that consent is always top
priority. Any behavior without clear consent will not be tolerated!

EN
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Living in Saarland



Saarbrücken bietet von früh bis spät unzählige Möglichkeiten das
studentische Leben zu genießen:

Ausgehen & Hotspots
St. Johanner Markt: Das Herz der Altstadt mit Piazza-Feeling – ideal für
Kaffee, Essen und Drinks.
Nauwieser Viertel: Das alternative Szeneviertel mit gemütlichen Cafés
und Kult-Bars (z. B. Jules Verne).
Szene & Clubs: Der Studi-Club Blau im Nauwieser
Viertel, das Silodom für Kultur und Partys. Syrische/
arabische Spezialitäten gibt es in der Breiten Straße und 
an der Berliner Promenade zum Essen gehen.
 

Vollständige Hot-Spot Liste von Studies:

Kultur & AStA Kulturpakt
AStA Kulturpakt: Mit deiner htw saar ID kommst du oft kostenlos oder
stark vergünstigt in viele Saarbrücker Theater, Museen und
Kultureinrichtungen!
Kultur-Tipp: Pünktlichkeit zählt – auch bei 
Verabredungen mit Freunden. Menschen wirken 
oft zurückhaltend, helfen dir bei Fragen aber 
immer gerne weiter.

Essen & Wetter
Kulinarisch: Probier saarländische Klassiker wie “Dibbelabbes” oder den
beliebten Fleischkäseweck.
Wetter: Die Sommer sind warm (oft über 30 °C), die Winter mild (um 0 °C).
Da das Wetter schnell umschlägt, lohnt sich Kleidung im ”Zwiebellook”. In
Monaten wie zum Beispiel dem  April kann man innerhalb einer Stunde
Sonnenschein, Regen, Hagel und Schnee erleben!

DE
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Freizeit und Kultur: Auf Entdeckungsreise in Saarbrücken

Leben im Saarland



Saarbrücken offers countless opportunities to enjoy student life 24/7!

Nightlife & Hotspots
St. Johanner Markt: The heart of the Old Town with a piazza-like
atmosphere—perfect for coffee, food, and drinks.
Nauwieser Viertel: The alternative trendy neighborhood with cozy cafés
and iconic bars (e.g. Jules Verne).
Scene & Clubs: The Studi-Club Blau in the Nauwieser
District, the Silodom for culture and parties. Syrian/
Arabic specialties are available on Breite Straße or 
Berlinder Promenade.
 

Full student hotspot list:

Culture & AStA Culture Pact
AStA Culture Pact: With your student ID, you can often get into many of
Saarbrücken’s theaters, museums, and cultural institutions for free or
at a significant discount!
Culture Tip: Punctuality counts—even for
meetings with friends. People often seem
reserved at first, but they’re mostly happy to 
help if you have questions.

Food & Weather
Cuisine: Try Saarland classics like “Dibbelabbes” or the popular
Fleischkäseweck.
Weather: Summers are warm (often over 30 °C), and winters are mild
(around 0 °C). Since the weather can change quickly, it’s a good idea to
dress in layers. In months like April, you can experience sunshine, rain,
hail and snow all within one hour!

EN
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Leisure & Culture: Discover Saarbrücken

Living in Saarland
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Du bist nicht allein
Hier findest du deine wichtigsten Ansprechpartner, akademische
Unterstützung und Hilfe für jede Situation:

🎓Akademisch
Hast du Fragen zu deinem
Stundenplan, Prüfungsordnung oder
Studienverlauf? Die Fakultäts- 
büros, das Prüfungsamt 
und das StudiSupport 
Team unterstützen dich
gerne.

Von Studis, für Studis: Mentoring-
Programme, deine Fachschaft und 

der AstA und unsere Student
Buddies des International 

Office unterstützen dich
im Alltag und auf 

dem Campus.

👥 Studentisches Leben

Informationen zu
Stipendien, BAföG,
Nebenjobs während des Studiums
und finanzieller Unterstützung.

💶 Finzielle Beratung 💚  Wohlbefinden
Vertrauliche Beratung

zu psychischer Gesund-
heit, persönlichen Heraus-

forderungen, Studium mit einer
Behinderung oder familiären

Verpflichtungen.

Kontakt & Support



You are not alone
Find your key contacts, academic support, and assistance for
every situation here:

EN
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🎓Academic
Questions about your study schedule, 
exam regulations, or your course of
studies? The Study Advisory 
Service, StudiSupport, 
and the Examination
Office are here to help.

Peer-to-peer assistance: AStA,
your student council (Fachschaft),

mentoring programs and the
International Office Stu-

dent Buddies support you 
with campus life, exams 

and social events.

👥 Student Life

Confidential guidance 
for mental health, 

personal challenges, 
studying with a disability, 
or family responsibilities.

Guidance on 
scholarships, BAföG, 
working alongside your studies,
and financial assistance.

💶 Financial 💚  Wellbeing

Contacts & Support



International Office 
Wir vom International Office unterstützten dich nicht nur bei deinem
erfolgreichen Start an der htw saar, wir sind auch deine erste
Anlaufstelle zur Unterstützung bei allen möglichen administrativen
Fragen zu deinem Studium.  Komm gerne mit all deinen Fragen zu uns! 

Regelstudierende/                                     
Degree Seeking Students:                    Austauschstudierende:

Student Buddies
Unsere Student Buddies begleiten dich nicht nur durch die Welcome
Weeks, sondern organisieren das ganze Semester über coole Events und
Ausflüge. Egal ob praktische Tipps fürs Studium, Empfehlungen fürs
Saarbrücker Leben oder einfach ein offenes Ohr – vernetze dich direkt
mit erfahrenen Studierenden und bekomm persönlichen Support auf
Augenhöhe!
Kontaktiere uns via Email: internationalstudents.htwsaar@gmail.com
bleib auf dem Laufenden auf Instagram, vernetze dich in unserem
WhatsApp Channel für alle Semester und schau dir unsere Erklärvideos
und Studierendenportraits auf YouTube an!

Marion
Hergenröther

DE
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htwsaar.de
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International Office 
The International Office not only helps you get off to a successful start
at htw saar, we’re also your first point of contact for assistance with any
administrative questions you may have about your studies. Feel free to
come to us with all your questions! 

Degree-Seeking Students:                    Exchange Students:

Student Buddies
Your Student Buddies not only guide you through the Welcome Weeks
but also organize cool events and excursions throughout the semester.
Whether you need practical tips for your studies, recommendations for
life in Saarbrücken, or just someone to talk to, connect directly with
experienced students and get personalized support from peers!
Contact us via email: internationalstudents.htwsaar@gmail.com
Stay up to date on Instagram, connect with us on our WhatsApp channel
for all semesters, and check out our how-to videos and student profiles
on YouTube!

Marion
Hergenröther

Norma 
Dettloff

Miriam
Renner

Linus
Wrona

study@
htwsaar.de

incoming@
htwsaar.de

International Office



Nimm an unseren Veranstaltungen teil

Wähle deine Option:
Komm in unserem Büro vorbei: CAS, Gebäude 8, Raum 8124
Schreibe uns eine E-Mail: career@htwsaar.de
Vereinbare online einen Termin:

DE

32

Career Service

Wir organisieren Veranstaltungen zur
Bewerbungsvorbereitung und Networking-
Events, damit du mit potenziellen
Arbeitgeber:innen in Kontakt treten kannst.

Vereinbare deinen Beratungstermin

Wir unterstützen dich bei deinem Einstieg in den
deutschen Arbeitsmarkt!

... weil deine Zukunft JETZT beginnt!
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We organise application prep sessions and
networking events so you can connect with
potential employers. 

Participate in our Events

Schedule your personal consultation
Choose your option:

Visit our office: Building 8, Room 8124
Send us an email: career@htwsaar.de
Book your appointment online:

We help you get started in the German job market!

... because your future starts NOW!

Career Service
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	Herzlichen Glückwunsch, dass du dich für ein Studium an der htw saar entschieden hast – einer der TOP-10 beliebtesten HAW’s Deutschlands (StudyCheck.de). In Saarbrücken machen Studierende rund 17 % der Bevölkerung aus. Die Saarländer sind Genussmenschen, sie sind offen und gesellig, sie essen und trinken gerne gut und genießen das Leben. Ganz nach dem Saarländischen Motto: “Haupsach gudd gess!”
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	EN
	Congratulations on being accepted to study at htw saar, one of the TOP-10 most popular universities of applied sciences in Germany (StudyCheck.de). Located in Saarbrücken, where about 17% of the population are students, people are open-minded, sociable, and they enjoy the good things in life, especially dining out.
	Saarland is one of the smallest federal states in Germany, with less than one million inhabitants, and now you are a part of it, too! As the slogan of Saarland promises: “Great things arise from small beginnings”, we hope that your time with us will not only be academically enriching, but also a period of personal growth. May it be filled with international friendships, cultural events, music, sports, and the life-affirming attitude of "Saarvoir-Vivre" that you will carry with you forever.
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	Deine Welcome Weeks
	Die Student Buddies und das International Office stellen immer ein spannendes und abwechslungsreiches Programm für die Welcome Weeks zusammen, das dir hilft, auf einfache und unterhaltsame Weise neue Leute kennenzulernen und deine neue Heimat Saarbrücken zu entdecken.
	Finde hier alle Events unserer Welcome Weeks, melde dich direkt an!
	Trete hier direkt unserem WhatsApp Chat für die Welcome Weeks bei!
	Erfahre mehr über diene Student Buddies
	Regelstudierende
	Austauschstudierende

	EN
	Your Welcome Weeks
	The Student Buddies and the International Office always put together an exciting and diverse Welcome Weeks Program so that you can easily connect with new people and get to know your new home Saarbrücken in a fun and engaging way.
	Find all the events for our Welcome Weeks here—sign up now!
	Join our WhatsApp chat for Welcome Weeks!
	Learn more about your Student Buddies
	Degree Seeking Students
	Exchange Students
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	Semesterdaten
	Finde hier Infos wie Start und Ende des Semesters, Beginn und Ende der Lehrveranstaltungen sowie vorlesungsfreie Zeiten.
	Standorte und Kontakt
	Hier kannst du mehr über die einzelnen Standorte der htw saar erfahren und dir auch die Lagepläne zur Orientierung anschauen  und herunterladen.
	Professor*in doziert, viele Studierende hören zu
	Kleinere Gruppe, Diskussionen, Präsentationen
	Vertiefen von Vorlesungsinhalten
	Praktisches Arbeiten, z.B. Experimente, Messungen
	Leistungspunkte für einzelne Module (1ETCS=30 studentische Arbeitsstunden)
	Semesterwochenstunden: eine Lehrveranstaltung á 45 Min.
	Rechtlich bindendes Regelwerk für Studiengänge
	Die hochschulweite studentische Vertretung
	Studentische Vertretung des eigenen spezifischen Studiengangs (super für Fragen zu Prüfungen und Altklausuren!)
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	CP / ETCS .................
	SWS .........................
	Prüfungsordnung .....
	AStA ........................
	Fachschaft ..............



	EN
	Welcome to htw saar
	General Information
	Semester Dates
	Find the first and last days of the semester, lecture periods and lecture free periods here.
	Locations and Contact
	Find out more about each htw saar campus here and download campus maps.
	Professor lectures, many students listen
	Smaller group, discussions, presentations
	Deepening and practicing lecture content
	Practical work, e.g., experiments, measurements
	Credit points for individual modules (1 ECTS = 30 student workload hours)
	Weekly hours per semester: one teaching unit of 45 minutes per week
	Legally binding set of rules for degree programs
	The university-wide student representation
	Student representation for your specific degree program (great for questions about exams and past exam papers!)
	Uni Glossary in Short
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	Dein Studium
	IT Systeme der htw saar
	Ändere dein
	Passwort
	https://idp0.hiz-saarland.de/passwd/

	EN
	Your Studies
	IT Systems at htw saar
	Change your
	password
	https://idp0.hiz-saarland.de/passwd/

	DE
	Dein Studium
	IT Systeme der htw saar
	SIM htw saar
	Studierendenportal: :
	Prüfungsan- / abmeldung*
	Prüfungsergebnisse
	Immatrikulationsbescheinigung
	Rückmeldung*
	e-Learning Plattform
	Kursmaterialien
	Abgaben
	Web-Mail
	E-Mail Abruf
	Server-Daten zur Konfiguration von E-Mail-Programmen
	*Evtl. geänderter Prozess bei Austauschstudierenden


	EN
	Your Studies
	IT Systems at htw saar
	SIM htw saar
	Student Portal:
	Exam Registration / Withdrawal*
	Exam Results
	Certificate of Enrollment
	Re-enrollment*
	e-Learning Platform
	Course Materials
	Exercises
	Web-Mail
	Check your Mails
	Server Information for Configuring Email Programs
	*May vary for Exchange Students


	DE
	Hochschul W-Lan
	Lade die “get eduroam” App herunter
	Log in mit
	DeineID@htw-
	saarland.de und deinem neuen
	Passwort
	Wähle das richtige Netzwerk & folge den Anweisungen
	Achtung: Andere Endung als bei der Email-Adresse
	Deine htw saar Card
	Lade sie mit Geld auf und zahle in der Mensa oder Ausdrucke.
	Zeige sie in (kulturellen) Einrichtungen für Studierenden-Rabatte
	Auch digital auf dem Handy verfügbar!
	Validieren & Aufladen am Campus:
	Dein Ausweis an der htw saar zur Nutzung der Bibliothek und Ausweisen bei Prüfungen.

	EN
	Log in with
	DeineID@htw-
	saarland.de and your new password
	Attention: Different ending as with your Email
	List them in (cultural) institutions that offer student discounts
	University Wi-Fi
	Download the“get eduroam” App
	Choose the right network for htw saar and follow the steps
	Your htw saar Card
	Load money onto it and use it to pay at the cafeteria or for printouts.
	Also available digitally on your  phone!
	Validieren & charge  on campus:
	Your ID card at htw saar for using the library and for identification during exams.

	DE
	Bibliothek
	An jedem Campus der htw saar gibt es eine Bibliothek.
	Campus Alt-Saarbrücken: Gebäude 10, 1. OG
	Campus Göttelborn: Am Campus 5, 1. OG
	Campus Rotenbühl: Raum A-K-12, im Untergeschoss
	Hier gibt’s alle Infos über die Bibliothek für neue Studies!
	Hochschulsport
	Das Hochschulsportangebot der htw saar wird kostenlos angeboten und du kannst dich über den Moodle Kurs anmelden. An den Kursen der Universität des Saarlandes kannst du auch teilnehmen, aber beeile dich bei der Anmeldung, die Kurse sind immer sehr schnell ausgebucht!

	EN
	Library
	There is a library on every campus of htw saar.
	Campus Alt-Saarbrücken, building 10, first floor
	Campus Göttelborn, Am Campus 5, first floor
	Campus Rotenbühl, room A-K-12, basement
	Check out all information for new students at the library!
	Unversity Sports
	The htw saar university sports program is offered free of charge, and you can register via the Moodle course. You can also participate in the courses offered by Saarland University, but be quick, courses book out pretty fast.

	DE
	Mensa
	Für deine perfekte Energieversorgung im Studienalltag sorgen unsere Mensen des Studierendenwerks Saarland direkt vor Ort. Egal, an welchem Campus du studierst; Campus Alt-Saarbrücken, Rotenbühl oder Göttelborn; ein abwechslungsreiches und preiswertes  Angebot wartet dich.
	www.mensaar.de
	Studiumplus – Pimp your life skills
	Fachwissen allein reicht nicht. Lerne Skills, die dich im Studium, im Job und im Leben weiterbringen. Neue Perspektiven, praktische Methoden und jede Menge Soft Skills – kostenlos und direkt an der htw saar.
	www.htwsaar.de/studiumplus
	VR-Arena – Practice makes confident!
	Präsentieren, Bewerbungsgespräche führen, Meetings meistern – ohne dass es gleich ernst wird. In der VR-Arena trainierst du realistische Situationen in der virtuellen Welt, bekommst direkt Feedback und kannst dich ausprobieren.
	www.htwsaar.de/studiumplus.
	Studium Plus
	VR-Arena

	EN
	Student Cafeteria
	Our Student Services Saarland cafeterias, located right on campus, ensure you have the perfect energy boost for your daily student life. No matter which campus you attend—Alt-Saarbrücken, Rotenbühl, or Göttelborn—a varied and affordable selection awaits you.
	www.mensaar.de
	Studium Plus
	Studiumplus – Pimp your life skills
	Subject knowledge alone isn’t enough. Learn skills that will help you succeed in your studies, your career and in life.
	Discover new perspectives, practical methods and plenty of soft skills – free of charge and right here at htw saar.
	www.htwsaar.de/studiumplus
	VR-Arena
	VR-Arena – Level up your future skills!
	Job interview? Presentation? Meeting? Bring it on!
	In the VR-Arena, you can practise real-life situations in a virtual environment, try things out and get instant feedback.
	Practise. Give it a try and boost your confidence.
	www.htwsaar.de/studiumplus.

	DE
	Wilkommen im Saarland - deinem neuen zu Hause
	Damit dein Übergang zum waschechten Saarbrücker reibungslos klappt, gibt’s hier die besten Insider Tipps für Wohnung, Alltag und Notfälle.
	Öffentlicher Nahverkehr:
	Mit deinem Semesterticket (Deutschlandticket) nutzt du Busse, Straßenbahnen und Regio-Züge deutschlandweit.
	Finde hier das Video wie du dein Deutschland-ticket beantragst.
	Deutschlandticket, Fahrpläne, Routenplaner - findest du alles in der SaarVV App.
	Erhältlich im Android oder Apple Playsore.
	Shopping:
	Fast unglaublich aber wahr: In Deutschland haben Supermärkte und Geschäfte sonntags geschlossen. Plant eure Einkäufe rechtzeitig – am Wochenende wird es samstags vor 20:00 Uhr oft voll. (Notfall: Rossman: kleiner Supermarkt im HBF Saarbrücken)
	Schmeiß dein Geld nicht weg! In Deutschland haben wir ein Pfandsystem: 0,25 € Pfand auf Dosen und Plastikflaschen – Rückgabe am Automaten im Supermarkt
	Cash still counts: In Supermärkten geht Karte, in kleinen Bäckereien, Kneipen, Kiosks und manchen Restaurants oft nur Bargeld.

	EN
	Arriving in Saarland - Your new home
	To make settling into Saarbrücken smooth and easy, here are the best tips & tricks for housing, daily life, and emergency contacts.
	Public Transport:
	With your semester ticket (Deutschlandticket), you can ride buses, trams, and regional trains throughout Germany.
	Watch the video here to learn how to apply for your Deutschlandticket.
	To view your Deutschlandticket, schedules, and route planning, download the
	SaarVV app from the Android or Apple
	App Store onto your phone.
	Shopping:
	Unbelievable but true: In Germany are supermarkets and shops closed on Sundays. Plan your groceries ahead, as Saturdays before 8:00 PM can get quite busy.(Emergency option: Supermarket at Saarbrücken Central Station)
	Don’t bin your money: In Germany we do have a Bottle-Deposit-System (Pfand): €0.25 deposit on cans and plastic bottles – return them to supermarket machines to get cash back
	Cash still counts! Cards are accepted in supermarkets, but keep cash on hand for small bakeries and kiosks, as well as in some bars and restaurants.

	DE
	Leben im Saarland
	Das Wichtigste zum Einzug & Alltag
	Wohnsitzanmeldung im Bürgeramt
	Melde deinen Wohnsitz innerhalb von 2 Wochen an.
	Du brauchst eine Wohnungsgeberbescheinigung von
	deinem Vermieter. Tipp: Mittwochs (7:30-11:30 Uhr)
	gibt es offene Sprechzeiten ohne Termin!

	Rundfunkbeitrag
	(18,36 €/Monat): Wird nur einmal pro Haushalt/WG
	gezahlt. Prüfe, ob deine WG schon registriert ist.

	Briefkasten
	Bring sofort deinen Namen am Briefkasten an. Wichtig: Ignoriere niemals behördliche Post! Wenn du einen Brief nicht verstehst, frage sofort Tutor*innen oder das International Office.
	Fenster 2–3x täglich für 5 Min. ganz öffnen (Stoßlüften, Heizung aus!), um Schimmel zu vermeiden. Heizung & Wasser sparsam nutzen – es ist nicht nur recht teuer, Nachzahlungen können auch teuer werden!

	Mülltrennung
	PAPIER
	WERTSTOFFE
	RESTMÜLL
	BIO ABFALL


	EN
	Living in Saarland
	Move-in Essentials & Daily Life
	Adress registration at the Bürgeramt
	Register within 2 weeks. You need a “Wohnungsgeber-
	bescheinigung” (confirmation of adress) from your
	landlord. Tip: Wednesdays (7:30–11:30 Uhr) walk-in
	hours without appointments!
	(18,36 €/Monat): Paid once per apartment/WG.
	Check if your flatmates already pay it.
	Put your name on the mailbox immediately. Important: Never ignore official letters! If you need help understanding a letter, ask tutors or the International Office right away.
	Open windows fully 2–3x daily for 5 mins (heating off!) to prevent mold.  Use energy & water responsibly as it is not only quite expensive, but also to avoid high extra bills.
	PAPER
	RECYCLABLES
	NON-RECYCLABLE
	BIO WASTE



	DE
	Notfälle, Ärzte, Apotheken,
	Sicherheit, Diversität & Gleichberechtigung
	Polizei : 110
	Feuerwehr & Rettungsdienst : 112
	Saarbrücken ist im allgemeinen sehr sicher! Aber
	beachte auch Regeln und Vorsichtsmaßnahmen.
	Heimwegtelefon: 030 12074182
	Frag die Mitarbeiter*innen in Bars „Ist Luisa da?“
	falls du dich bedrängt fühlst
	Finde einen Arzt, der deine Sprache spricht
	Bringe immer deine Versicherungskarte zu jedem Arztbesuch mit.
	Weltoffenheit und faires Miteinander an der htw saar
	Wir akzeptieren und respektieren jede Person so, wie sie ist, unabhängig von Herkunft, Religion, Geschlecht, Beeinträchtigung, Alter, sexueller Orientierung oder Weltanschauung
	Diskriminierung in jeglicher Form, sei es durch Worte oder Taten, wird an unserer Hochschule unter keinen Umständen geduldet.
	Besonders für Frauen ist es wichtig zu wissen, dass Consent (Zustimmung) immer oberste Priorität hat. Jede Art von Verhalten ohne klare Zustimmung wird nicht toleriert.

	EN
	Safety, Diversity & Equality
	Police: 110
	Fire Department & Emergency Medical Services: 112
	Saarbrücken is generally very safe! But some safety
	rules are universal and should be followed,
	especially for women
	Safety Call Service for your way home:030 12074182
	“Is Luisa there?” For women in bars who feel
	uncomfortable
	Find a doctor who speaks your language
	Always bring your insurance card to every doctor’s appointment!
	Open-mindedness and Fair Treatment at htw saar
	At htw saar we accept and respect every person just as they are, regardless of origin, religion, gender, disability, age, sexual orientation, or worldview.
	Discrimination of any form—whether through words or actions—will not be tolerated at our university under any circumstances.
	It is especially important for women to know that consent is always top priority. Any behavior without clear consent will not be tolerated!

	DE
	Freizeit und Kultur: Auf Entdeckungsreise in Saarbrücken
	Saarbrücken bietet von früh bis spät unzählige Möglichkeiten das studentische Leben zu genießen:
	Ausgehen & Hotspots
	St. Johanner Markt: Das Herz der Altstadt mit Piazza-Feeling – ideal für Kaffee, Essen und Drinks.
	Nauwieser Viertel: Das alternative Szeneviertel mit gemütlichen Cafés und Kult-Bars (z. B. Jules Verne).
	Szene & Clubs: Der Studi-Club Blau im Nauwieser
	Viertel, das Silodom für Kultur und Partys. Syrische/
	arabische Spezialitäten gibt es in der Breiten Straße und
	an der Berliner Promenade zum Essen gehen.
	Vollständige Hot-Spot Liste von Studies:

	Kultur & AStA Kulturpakt
	AStA Kulturpakt: Mit deiner htw saar ID kommst du oft kostenlos oder stark vergünstigt in viele Saarbrücker Theater, Museen und Kultureinrichtungen!
	Kultur-Tipp: Pünktlichkeit zählt – auch bei
	Verabredungen mit Freunden. Menschen wirken
	oft zurückhaltend, helfen dir bei Fragen aber
	immer gerne weiter.

	Essen & Wetter
	Kulinarisch: Probier saarländische Klassiker wie “Dibbelabbes” oder den beliebten Fleischkäseweck.
	Wetter: Die Sommer sind warm (oft über 30 °C), die Winter mild (um 0 °C). Da das Wetter schnell umschlägt, lohnt sich Kleidung im ”Zwiebellook”. In Monaten wie zum Beispiel dem  April kann man innerhalb einer Stunde Sonnenschein, Regen, Hagel und Schnee erleben!


	EN
	Living in Saarland
	Leisure & Culture: Discover Saarbrücken
	Saarbrücken offers countless opportunities to enjoy student life 24/7!
	Nightlife & Hotspots
	St. Johanner Markt: The heart of the Old Town with a piazza-like atmosphere—perfect for coffee, food, and drinks.
	Nauwieser Viertel: The alternative trendy neighborhood with cozy cafés and iconic bars (e.g. Jules Verne).
	Scene & Clubs: The Studi-Club Blau in the Nauwieser
	District, the Silodom for culture and parties. Syrian/
	Arabic specialties are available on Breite Straße or
	Berlinder Promenade.

	Culture & AStA Culture Pact
	AStA Culture Pact: With your student ID, you can often get into many of Saarbrücken’s theaters, museums, and cultural institutions for free or at a significant discount!
	Culture Tip: Punctuality counts—even for
	meetings with friends. People often seem
	reserved at first, but they’re mostly happy to
	help if you have questions.

	Food & Weather
	Cuisine: Try Saarland classics like “Dibbelabbes” or the popular  Fleischkäseweck.
	Weather: Summers are warm (often over 30 °C), and winters are mild (around 0 °C). Since the weather can change quickly, it’s a good idea to dress in layers. In months like April, you can experience sunshine, rain, hail and snow all within one hour!


	DE
	Du bist nicht allein
	Hier findest du deine wichtigsten Ansprechpartner, akademische Unterstützung und Hilfe für jede Situation:
	👥 Studentisches Leben
	Von Studis, für Studis: Mentoring-Programme, deine Fachschaft und
	der AstA und unsere Student Buddies des International
	Office unterstützen dich
	im Alltag und auf
	dem Campus.
	🎓Akademisch
	Hast du Fragen zu deinem  Stundenplan, Prüfungsordnung oder Studienverlauf? Die Fakultäts-
	büros, das Prüfungsamt
	und das StudiSupport
	Team unterstützen dich
	gerne.
	💶 Finzielle Beratung
	💚  Wohlbefinden
	Vertrauliche Beratung
	zu psychischer Gesund-
	heit, persönlichen Heraus-forderungen, Studium mit einer Behinderung oder familiären Verpflichtungen.
	Informationen zu
	Stipendien, BAföG,
	Nebenjobs während des Studiums
	und finanzieller Unterstützung.

	EN
	You are not alone
	Find your key contacts, academic support, and assistance for every situation here:
	👥 Student Life
	Peer-to-peer assistance: AStA, your student council (Fachschaft), mentoring programs and the International Office Stu-
	dent Buddies support you
	with campus life, exams
	and social events.
	🎓Academic
	Questions about your study schedule,
	exam regulations, or your course of studies? The Study Advisory
	Service, StudiSupport,
	and the Examination
	Office are here to help.
	💶 Financial
	💚  Wellbeing
	Confidential guidance
	for mental health,
	personal challenges,
	studying with a disability,
	or family responsibilities.
	Guidance on
	scholarships, BAföG,
	working alongside your studies,
	and financial assistance.

	DE
	International Office
	Wir vom International Office unterstützten dich nicht nur bei deinem erfolgreichen Start an der htw saar, wir sind auch deine erste Anlaufstelle zur Unterstützung bei allen möglichen administrativen Fragen zu deinem Studium.  Komm gerne mit all deinen Fragen zu uns!
	Regelstudierende/
	Degree Seeking Students:                    Austauschstudierende:
	Student Buddies
	Unsere Student Buddies begleiten dich nicht nur durch die Welcome Weeks, sondern organisieren das ganze Semester über coole Events und Ausflüge. Egal ob praktische Tipps fürs Studium, Empfehlungen fürs Saarbrücker Leben oder einfach ein offenes Ohr – vernetze dich direkt mit erfahrenen Studierenden und bekomm persönlichen Support auf Augenhöhe!
	Kontaktiere uns via Email: internationalstudents.htwsaar@gmail.com
	bleib auf dem Laufenden auf Instagram, vernetze dich in unserem WhatsApp Channel für alle Semester und schau dir unsere Erklärvideos und Studierendenportraits auf YouTube an!
	Norma
	Dettloff
	Miriam
	Renner
	study@
	htwsaar.de
	Marion
	Hergenröther
	Linus
	Wrona
	incoming@
	htwsaar.de


	EN
	International Office
	International Office
	The International Office not only helps you get off to a successful start at htw saar, we’re also your first point of contact for assistance with any administrative questions you may have about your studies. Feel free to come to us with all your questions!
	Student Buddies
	Your Student Buddies not only guide you through the Welcome Weeks but also organize cool events and excursions throughout the semester. Whether you need practical tips for your studies, recommendations for life in Saarbrücken, or just someone to talk to, connect directly with experienced students and get personalized support from peers!
	Contact us via email: internationalstudents.htwsaar@gmail.com
	Stay up to date on Instagram, connect with us on our WhatsApp channel for all semesters, and check out our how-to videos and student profiles on YouTube!
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	DE
	Wir unterstützen dich bei deinem Einstieg in den deutschen Arbeitsmarkt!
	... weil deine Zukunft JETZT beginnt!
	Vereinbare deinen Beratungstermin
	Wähle deine Option:
	Komm in unserem Büro vorbei: CAS, Gebäude 8, Raum 8124
	Schreibe uns eine E-Mail: career@htwsaar.de
	Vereinbare online einen Termin:
	Nimm an unseren Veranstaltungen teil
	Wir organisieren Veranstaltungen zur Bewerbungsvorbereitung und Networking-Events, damit du mit potenziellen Arbeitgeber:innen in Kontakt treten kannst.


	EN
	We help you get started in the German job market!
	... because your future starts NOW!
	Schedule your personal consultation
	Choose your option:
	Visit our office: Building 8, Room 8124
	Send us an email: career@htwsaar.de
	Book your appointment online:
	Participate in our Events
	We organise application prep sessions and networking events so you can connect with potential employers.
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